
Št. sklepa Sklep Realizacija

1/02-06-2016 Upravni odbor PZS potrjuje predlagani dnevni red 10. seje UO PZS. DA

2/02-06-2016
Upravni odbor PZS potrjuje zapisnik 9. seje, z dne 10. 3. 2016 in 

zapisnik 2. dopisne seje, z dne 20. 4. 2016. 
DA

Upravni odbor sprejema predvidene termine osrednjih aktivnosti PZS v

letu 2017: 

•       Skupščina PZS bo potekala 22. aprila 2017, 

•       Dan planinskih doživetjih bo 17. junija 2017, 

•       Podelitev najvišjih priznanj PZS bo 2. decembra 2017, 

•      Seje UO PZS bodo predvidoma 19. januarja, 16. marca, 8. junija, 28.

septembra in 16.    novembra    2017. 

4/02-06-2016
Upravni odbor PZS, na podlagi sklepa Skupščine PZS 9/2015, potrjuje 

rebalans proračuna PZS za leto 2016 v predlagani obliki.
DA

5/02-06-2016

Upravni odbor na podlagi 32. člena Pravilnika o finančno materialnem

poslovanju, sprejema Pravilnik o računovodstvu PZS v I. obravnavi in

poziva organe PZS, da do 15.7.2016 posredujejo morebitne pripombe

in predloge. Za naslednjo sejo UO PZS se predloži pravilnik z

vključenimi smiselnimi pripombami organov PZS za II. obravnavo in

sprejem. 

DA

6/02-06-2016
Upravni odbor PZS daje soglasje k imenovanju Simona Berleca (PD

Kamnik) in Matica Klajnščka (PD Logatec) za dodatna člana IO KTK PZS.
DA

7/02-06-2016
UO PZS daje soglasje za odprtje tistih odsekov Slovenske

turnokolesarske poti, za katere so pridobljena ustrezna soglasja.
DA

8/02-06-2016
Upravni odbor PZS daje soglasje k imenovanju Andreja Kokalja (ŠPK

Andreja Kokalja) za dodatnega člana IO KŠP.
DA

9/02-06-2016

Upravni odbor PZS daje soglasje k izboru selektorja slovenske članske 

reprezentance v športnem plezanju Gorazdu Hrenu, ki ga je na podlagi 

razpisa izbral IO KŠP

DA

10/02-06-2016

Upravni odbor PZS na podlagi določbe točke r prvega odstavka 32.

člena Statuta PZS, na predlog PD Ruše, potrjuje zamenjavo dela

parcele št. 542/5 k.o. Lobnica, v velikosti 1068 m2, ki je v 1/10 lasti PZS,

z delom parcele št. 496/11 k.o. Lobnica, v velikosti 534 m2 in pooblašča

predsednika PZS za sklenitev pogodbe.

V IZVAJANJU

11/02-06-2016

Upravni odbor PZS na podlagi določbe točke r prvega odstavka 32.

člena Statuta PZS, potrjuje prodajo parcele št. 635 k.o. Savica pod

pogojem, da je prodajna cena enaka ali višja, kot je vrednost parcele

po cenitvi GURS in da kupec plača vse stroške prenosa lastništva

zemljišča ter pooblašča generalnega sekretarja PZS za pogajanje glede

cene in predsednika PZS za sklenitev prodajne pogodbe. 

V IZVAJANJU

12/02-06-2016

Upravni odbor PZS na predlog Gospodarske komisije PZS soglaša z 

vpisom Planinske koče »Na Mrzl'k« (971 m, Planinsko društvo Žiri, III. 

kategorija) v register planinskih koč.

DA

13/02-06-2016

Upravni odbor PZS na podlagi 32. člena Statuta PZS pooblašča vodstvo

PZS, da začne z zbiranjem konkretnih ponudb za prodajo poslovne

zgradbe PZS s pripadajočim zemljiščem, na Dvorakovi 9 v Ljubljani.

Glede na odziv se UO PZS odloči o nadaljnjih korakih za ureditev

poslovnih prostorov PZS. V primeru odločitve UO PZS za prodajo,

skladno s 27. členom Statuta PZS, o dejanski prodaji odloča Skupščina

PZS.

V IZVAJANJU

13/18-06-2015

Upravni odbor PZS zadolži Komisijo za planinske poti in Komisijo za 

športno plezanje, da sprejmeta merila za vrednotenje kandidatur za 

sofinanciranje iz sredstev Fundacije za šport na področju planinskih 

poti in športno plezalnih objektov, najkasneje do 30. 9. 2015. Soglasje k 

merilom podaja UO PZS.

DELNO

3/02-06-2016 DA



Št. sklepa Sklep Realizacija

Upravni odbor PZS se seznanja s prevodi priporočil CAA s področja

turnega

smučanja in priporoča organom PZS in planinskim društvom, da ta

priporočila smiselno uporabljajo

pri svojih aktivnostih in jih v skladu z možnostmi promovirajo.

14/02-06-2016 DA



 
Zabeležka 

Koordinacije predsednikov MDO PD in vodstva PZS, 

ki je potekala 13. 09. 2016, ob 17:00 v sejni sobi PZS. 

Prisotni: Bojan Rotovnik (predsednik PZS), Mirko Eržen (podpredsednik PZS), Tone Jesenko 

(podpredsednik PZS), Marinka Koželj Stepic (MDO PD Ljubljane), Igor Oprešnik ( MDO PD Podravja), 

Neva Šemrov (MDO PD Primorske), Jurček Nowakk (MDO Kamniško – Bistriškega PD), Borut Vukovič 

(MDO PD Zasavja), Gregor Rupnik (MDO PD Posočja), Štefka Šebalj Mikše (MDO PD Notranjske), 

Drago Lipič (MDO PD Pomurja), Mirko Tovšak (MDO PD Koroške), France Benedik (MDO PD 

Gorenjske),  Manja Rajh (Savinjski MDO PD), Matej Planko (strokovna služba PZS), Saša Sitar 

(strokovna služba PZS), Damjan Omerzu (strokovna služba PZS) 

Neopravičeno odsotni:  Rudolf E. Skobe (MDO PD Dolenjske in Bele krajine). 

Dnevni red: 

1. Informacija o planinski članarini 2016 in 2017 (Tone Jesenko, Matej Planko) 

2. Izvajanje Zakona o planinskih poteh (Bojan Rotovnik) 

3. Jesenski posveti za vodstva društev: izvajanje Zakona o planinskih poteh, vzdrževanje 

planinskih poti, planinska članarina 2017 (Bojan Rotovnik, Matej Planko) 

4. Slovenska turno-kolesarska pot (Bojan Rotovnik) 

5. Srečanje treh dežel 2016 (Miro Eržen) 

6. Predlogi za najvišja priznanja PZS 2016 (Tone Jesenko) 

7. Slovenija planinari 2017 (Matej Planko) 

8. Priprava podrobnega vsebinskega in finančnega plana MDO PD za 2017 (Bojan Rotovnik, Matej 

Planko) 

9. Prenova pravilnika o povrnitvi stroškov za prostovoljce (Matej Planko) 

10. Razno 

 

 

1. Informacija o planinski članarini 2016 in 2017 

Tone Jesenko je  je povedal, da je v PZS na dan 12.9.2016 52.471 članov, kar je za 2000 več članov kot 

v preteklem letu v enakem obdobju.  Vplačilo članarin se je povečalo na Petrolu, preko spleta PZS, ter  

v pisarni PZS, kar je posledica neaktivnosti nekaterih okoljskih društev. Odbor za članstvo PZS se bo v 

bližnji prihodnosti pričel dogovarjati z zavarovalnico AS za podaljšanje zavarovalne police za prihodnji 

2 leti. Poraja se vprašanje kaj narediti z zamejskimi društvi, če želijo obdržati enak status. Matej 

Planko je dopolnil, da se dogaja da nekateri strokovni kadri nimajo vplačane tekoče članarine, prav 

tako prejemniki priznanj. Predsedniki MDO PD bodo dobili seznam, katera društva še niso prevzela 

znamkic. Za vplačilo članarine v pisarni PZS bi bilo potrebno razmisliti o delitvi stroškov med PD in 

PZS. 

V razpravi so sodelovali Mirko Tovšak, Igor Oprešnik, Jurček Nowakk, Marinka Koželj Stepic in Gregor 

Rupnik. 

  



 
 

 

2. Izvajanje zakona o planinski poteh 

Bojan Rotovnik je na kratko predstavil še nerealizirana določila zakona o planinskih poteh. 

Povedal je, da mora PZS skleniti skrbniške pogodbe s planinskimi društvi, ki upravljajo s planinskimi 

potmi. Začetek podpisovanja pogodb je predviden spomladi 2017. Po podpisu pogodbe bo društvo 

zavezano skrbeti za planinsko pot, v kolikor pa ne bo več sposobno zaradi pomanjkanja kadra, pa bo 

vzdrževanje prevzela ali PZS ali okoliško PD. Društva, ki imajo v skrbi zelo zahtevno planinsko pot, bo 

vzdrževanje lahko prenesla na PZS. 

Za sejo UO PZS bo pripravljen tudi predlog skrbniške pogodbe. 

 

3. Jesenski posveti za vodstva društev: izvajanje Zakona o planinskih poteh, vzdrževanje 

planinskih poti, planinska članarina 2017  

Bojan Rotovnik je povedal, da bodo jesenski posveti potekali v 6 terminih. Do seje UO PZS, ki bo 

6.10.2016 bo narejen razpored. Na jesenskih posvetih bodo aktualne teme: vzdrževanje planinskih 

poti (postopki zapiranja poti, kataster, dvonamenske poti, obhodnice…), STKP, ureditev statusa 

društva, ki deluje v javnem interesu, regijske pisarne OKS, tržni inšpektorji, izvajanje Zakona o 

planinskih poteh, planinska članarina 2017… 

 

4. Slovenska turno-kolesarska pot 

Bojan Rotovnik je povedal, da je STKP, ki je bila odprta junija 2016, zelo lepo sprejeta. Dnevnik STKP 

je šel že v ponatis. Težava se je pojavila, ker se posamezna planinska društva ne odzivajo na predlog 

za označitev STKP na njihovem območju. Zato bo predsednikom MDO PD posredovan spisek društev 

iz njihovega MDO PD in vodstvo PZS predlaga, da se ta tematika obravnava na naslednji seji MDO 

PD.. 

 

5. Srečanje treh dežel 2016 

Miro Eržen je povedal, da bo letos srečanje vseeno dvodnevno, zaradi Interreg projekta.  

 Srečanje bo potekalo 1. - 2. 10. 2016. Prvi dan se bo sestala skupina v ožjem krogu v Aljaževem domu 

v Vratih, drugi dan pa bo pohod z začetkom v Rudnem polju. Sledi kratka predstavitev ter skromno 

kosilo. Vsak MDO PD krije stroške udeležbe njihovih predstavnikov.  

 

6. Predlogi za najvišja priznanja PZS 2016 

Tone Jesenko je povedal, da se zaradi prestavitve seje UO PZS rok za oddajo predlogov podaljša do 6. 

10. 2016. Najavil je, da se bo v prihodnje leto preverjalo, ali je predlagani za priznanje član PZS. V 

kolikor predlagani sam ne bo zmogel poravnati članarino za tekoče leto, bo to zanj lahko vplačalo 

matično planinsko društvo. 

 

 

 

 



 
7. Slovenija planinari 2017 

Matej Planko je povedal, da bo dogodek Slovenija planinari 2016 letos potekal od 16.- 23. 9. 2016. 

Letos je bil odziv na dogodek zelo slab. V bodoče naj se v Kažipot ne vnašajo vse aktivnosti društva, 

temveč le bolj pomembne.  

V razpravi so sodelovali: Mirko Tovšak, Marinka Koželj Stepic in Jurček Nowakk. 

 

8. Priprava podrobnega vsebinskega in finančnega plana MDO PD za 2017 

Bojan Rotovnik je povedal, da bi se navodila za izvedbo plana prilagodila na osnovi plana komisij. Od 

prisotnih predsednikov MDO PD ni bil nihče pripravljen sodelovati v delovni komisiji za pripravo 

navodil, zato bo vodstvo PZS pripravilo navodila za pripravo podrobnega vsebinskega in finančnega 

plana MDO PD 

 

9. Prenova pravilnika o povrnitvi stroškov za prostovoljce 

Matej Planko je povedal, da je bil pravilnik nazadnje dopolnjen leta 2009. Od takrat se je veliko stvari 

spremenilo. Bolj bo definirano izplačilo dnevnic. Društva se večino odločajo za izplačilo kilometrine in 

dnevnic. Pravilnik bo prav tako definiral povračilo stroškov za telefon. Pri prenovi pravilnika gre le za 

modificiranje pravnega akta, bistveni posegi v vsebino niso načrtovani. 

 

10. Razno 

Bojan Rotovnik je povedal, da je Hrvatski planinarski savez izdal vodnik za 10 izletov, ki se jih da 

obiskati z avtobusom. Na poziv za pripravo razstave MDO PD v letu 2017 se ni javil nihče. 

Mirko Tovšak je napovedal Srečanje koroških planincev, ki bo 2. 10. 2016. 

 

 

Zapisala: 

Saša Sitar                                                                                                                                        Bojan Rotovnik, 

                                                                                                                                                        predsednik PZS 

 

 



 
11. seja UO PZS, k točki 4 

SLOVENSKI PLANINSKI MUZEJ 

63. in 64. člen Statuta PZS jasno opredeljujeta PZS kot soustanoviteljico SPM. Upravljalske pravice 

izvršuje z imenovanjem predstavnikov v organe upravljanja pristojnega muzeja, s pogodbo finančno 

podpira razvoj in delovanje muzeja in ga pooblašča za hrambo muzejskega in arhivskega gradiva ter 

knjižničnega gradiva. Podpira organizacijo razstav in dogodkov, ki promoviranju slovenskega 

planinstva in PZS. Statusno je  SPM del Gornjesavskega muzeja, v okviru katerega  si je pridobil status 

samostojne organizacijske enote, ki je financirana večpartitno: PZS, občina Kranjska gora, Ustanova 

Avgusta Delavca Ministrstvo za kulturo. Dosedanja prizadevanja o vključitvi muzeja v sestavo 

Nacionalnega muzeja niso bila uspešna, zato so prizadevanja PZS usmerjena v odločitev, da postane 

SPM samostojni nacionalni muzej. Tako bo najlažje uresničeval svoje poslanstvo, ki je namenjeno 

najširši slovenski javnosti in obiskovalcem iz tujine. Da je delo muzeja uspešno dokazuje tudi podatek, 

da je SPM v gorski koči Diavolezza v Švici, prejel nagrado Fundacije kralja Alberta I, kar je prva 

tovrstna nagrada v Sloveniji. 

Na seji predsedstva PZS je bila Slavica Tovšak imenovana za koordinatorico med PZS in SPM, ki bo 

koordinirala sodelovanje in aktivnosti na področjih za katera je zainteresirana PZS: 

- Prizadevanja, da SPM postane Nacionalni muzej 

- Predstavnik PZS v svetu zavoda Gornjesavskega muzeja 

- Sofinanciranje muzeja 

- Priprava pogodbe o medsebojnem sodelovanju in dinamiki financiranja 

- Priprava poročil za Letopis in UO 

- Sodelovanje pri vsebinskih projektih. 

 

 

 

 



 
11. seja UO PZS, k točki 5c 

UVOD 
Skupščina PZS je aprila 2016 sprejela Pravilnik o finančnem in materialnem poslovanju PZS, na podlagi 
katerega je Upravni odbor obravnaval in na I. stopnji sprejel Pravilnik o računovodstvu. Določila, ki se 
nanašajo na povračila stroškov prostovoljcem v okviru PZS pa so zajeta v predlogu Pravilnika o povračilu 
stroškov PZS. Pravilnik je usklajen z akti PZS in z zakonodajo. Pravilnik o povračilu stroškov PZS postavlja 
okvirje za izplačila potnih stroškov in dnevnice v okviru aktivnosti PZS. Obstoječi Pravilnik o povračilu 
stroškov, ki je bil sprejet leta 2009 je v določeni meri zastarel, saj se je v tem obdobju spremenila tudi 
zakonodaja. Predvsem je novost Zakon o prostovoljstvu, ki prostovoljskim organizacijam omogoča 
izplačila za povračilo uporabe lastnih sredstev prostovoljcev. Višina letnih izplačil je sicer zakonsko 
omejena. Pravilnik predvideva uporabe te možnosti predvsem za povračilo stroškov telefona in tehnične 
opreme na planinskih aktivnostih.  

 
 

PRAVILNIK O POVRAČILU STROŠKOV PZS 
 

1. člen 
Prostovoljno delo se v računovodskih izkazih ne vrednoti in ne evidentira, zato iz tega naslova PZS ne 
more imeti stroškov, niti prihodkov. V primeru, da je vrednotenje prostovoljnega dela nujno zaradi 
povračila v okviru sofinanciranja projektov s strani državnih institucij oziroma institucij EU, se 
vrednotenje prostovoljnega dela opravi zunajbilančno. 
 
Kot stroški se evidentirajo povračila stroškov prostovoljcem, ki so izvedena v skladu s tem pravilnikom in 
drugimi akti PZS. Prostovoljci imajo pravico do nadomestila materialnih stroškov, povezanih z izvedbo 
programa PZS. Obseg, oblike in višino nadomestil določijo pristojni organi PZS.  
 

2. člen 
V skladu z določili Zakona o dohodnini se osebam, ki sodelujejo prostovoljno oziroma na podlagi vabila 
ali poziva v dejavnostih in organih društev in njihovih zvez zaradi uresničevanja ciljev oziroma namenov, 
zaradi katerih so društva, oziroma zveze ustanovljene, povrnejo stroški do višine, ki so določeni v Uredbi 
o davčni obravnavi povračil stroškov in drugih dohodkov iz delovnega razmerja (odslej Uredba), oziroma 
v drugem predpisu.  
 

3. člen 
Višina nadomestila za povračilo stroškov prevoza se določa do višine, ki je v skladu z Uredbo, oziroma jo 
določi Predsedstvo PZS s posebnim sklepom, vendar višina nadomestil v nobenem primeru ne sme biti 
višja kot je določeno z Uredbo. Za udeležbo na sejah organov PZS se povračilo potnih stroškov 
obračunava po znižani polovični višini kilometrine. 
 

4. člen 
Dnevnica se obračuna kot povračilo stroškov prehrane pri opravljanju dejavnosti PZS. Za udeležbo na 
sejah organov se dnevnice ne obračunavajo. Natančna merila za obračun dnevnic in njihovo višino določi 
Predsedstvo PZS s posebnim sklepom, vendar ta ne sme biti višja, kot je določeno z Uredbo. 
 
 
 
 



5. člen 
Povračilo stroškov prenočevanja se lahko opravi samo na podlagi verodostojne knjigovodske listine. V 
kolikor zaradi lokalnih običajev v tujini ni bilo mogoče pridobiti verodostojnega računa za prenočevanje, 
ki bi se glasil na PZS, prineseni račun oziroma drugo potrdilo o plačilu potrdi generalni sekretar PZS. 
 

6. člen 
Potni stroški se lahko obračunajo le na podlagi verodostojnega potnega naloga, ki ga pred napotitvijo na 
pot izda pristojni delavec v strokovni službi PZS v programu Naveza, po odobritvi načelnika komisije. 
Potni nalog podpiše generalni sekretar PZS, oziroma od njega pooblaščena oseba. Potne naloge 
generalnega sekretarja PZS in potne naloge za tujino podpisuje predsednik PZS oziroma od njega 
pooblaščena oseba. Vsi uporabniki potnih nalogov morajo ob poračunu potnega naloga priložiti pisno 
poročilo o dogodku, ki je bil povod za izdajo naloga, če ni že iz narave poti ali drugih dokumentov 
razvidna aktivnost posameznika na taki poti. 
 

7. člen 
Prostovoljci PZS so lahko upravičeni tudi do nadomestila za uporabo lastnih sredstev, ki jih uporabljajo v 
okviru dejavnosti PZS. Za katera lastna sredstva se bo izplačevalo nadomestilo, po kakšnih kriterijih in v 
kakšni višini, določi Predsedstvo PZS ali izvršni odbor komisije. Nadomestila se lahko izplačujejo za 
uporabo sredstev, ki so značilna, nujna in običajna za opravljanje določenega prostovoljskega dela. 
Nadomestilo se obračuna po dejanskih stroških, če so ti izkazani z dokazili, ali v pavšalnem znesku na 
podlagi izračuna realnih stroškov. Nadomestilo ne sme preseči zneska, ki je določeno z Zakonom o 
prostovoljstvu, in sicer 20 % povprečne mesečne plače zaposlenih v Sloveniji v januarju preteklega leta.  
Kot taka nadomestila se štejejo zlasti: 

 uporaba zasebnega mobilnega telefona za dejavnosti PZS, 

 uporaba tehnične opreme za izvajanje planinske dejavnosti. 

 
V kolikor je prostovoljcu odobren službeni mobitel, se mu le-ta izroči z zapisnikom, v katerem se določi 
tudi najvišji dovoljen znesek računa, ki ga povrne PZS. Če račun v posameznem mesecu preseže ta 
znesek, imetnik povrne PZS  presežene stroške.  
 

8. člen 
Zaščitna sredstva, ki jih pri svojem delu uporabljajo prostovoljci, so strošek PZS, v kolikor so odobrena s 
strani pristojnega organa PZS in generalnega sekretarja PZS, ter potrebna za varovanje življenja in 
zdravja prostovoljcev. Kot taka se štejejo zlasti ustrezna delovna obleka in obutev ter osebna varovalna 
oprema. 
 

9. člen 
Kot strošek se evidentira tudi nabava uniform in drugih promocijskih oblačil za prostovoljce po sklepu 
Predsedstva PZS, komisije ali odbora PZS. Uniforma oz. druga promocijska oblačila se z upravičencu 
izročijo z reverzom. PZS ob rednem letnem popisu preveri stanje uniform in drugih promocijskih oblačil. 
Z vso opremo po tem členu je uporabnik dolžan ravnati skrbno in jo primerno vzdrževati ter jo 
uporabljati v okviru aktivnosti PZS.  
 

10. člen 
Pravilnik se začne uporabljati naslednji dan po potrditvi na seji Upravnega odbora PZS. Takrat preneha 
veljati Pravilnik o povračilu potnih in drugih stroškov, ki je bil sprejet 12.11.2009. 
 
 

Predsednik PZS: 
Bojan Rotovnik 

 
 
 
 

 



 
št.: PZS-/2016 

Datum: 22. 9. 2016 

UO PLANINSKE ZVEZE SLOVENIJE 
 
Zadeva: Vloga PD Snežnik-Loška dolina za odprtje nove krožne planinske poti: Viševek-Zgornje 

Poljane-Spodnje Poljane-Viševek. 
 

Komisija za planinske poti je od PD Snežnik-Loška dolina prejela vlogo za odprtje nove krožne 

planinske poti. Pot bo kategorizirana kot lahka planinska pot. 

Namen je predvsem obuditi zapuščene stare poti, ki so nekdaj potekale med Loško dolino in Gornjimi 

Poljanami. S potjo želijo spodbuditi hojo v naravo in turistično dejavnost v Loški dolini. Razen 

označitve poti s Knafelčevo markacijo in smernimi tablami tako nadelava nove poti ne bo potrebna. 

Skrbnik poti, Planinsko društvo Snežnik–Loška dolina, bo uredilo in vzdrževalo pot v skladu z 

zahtevani Zakona o planinskih poteh in standardi KPP za lahke poti. 

Planinsko društvo Snežnik–Loška dolina je KPP predložila vsa zahtevana potrdila in soglasja. KPP je na 

osnovi tega obravnavala vlogo društva in odredilo pregled v naravi. Člani Tehničnega odbora KPP so 

traso poti pregledali in ugotovili primernost trase. KPP je ugotovila, da vloga planinskega društva  

izpolnjuje vse zahteve za odprtje nove planinske poti, na podlagi česar je na 8. seji IO KPP, 2. 7. 2016 

sprejela naslednji  

SKLEP 8/2-7-2016: IO KPP PZS potrjuje odprtje nove planinske poti iz doline Viševek do Zgornjih 

Poljan. Skrbnik poti je planinsko društvo Snežnik Loška dolina. IO KPP predlaga UO PZS, da izda 

soglasje k vpisu te poti v kataster planinskih poti. 

Po pravilniku KPP UO PZS k odpiranju nove poti poda soglasje. Zato UO PZS predlagamo, da na svoji 

seji, dne 6. 10. 2016, sprejme sklep, s katerim poda soglasje za odprtje novih dveh planinskih poti. 
 

PREDLOG SKLEPA: UO PZS na podlagi točke l prvega odstavka 23. člena Pravilnika Komisije 

za planinske poti soglaša, da Planinsko društvo Snežnik-Loška dolina odpre in je skrbnik 

nove lahke planinske poti Viševek-Zgornje Poljane-Spodnje Poljane in se to planinsko pot 

vnese v evidenco planinskih poti Planinske zveze Slovenije. Pri označitvi mora PD Snežnik-

Loška dolina upoštevati določbe Zakona o planinskih poteh. Po vzpostavitvi prostorskega 

prikaza poti, posreduje PZS podatke v potrditev pristojnim ministrstvom. 

 

 

 

Strokovna sodelavka,      Načelnik Komisije za planinske poti, 
Katarina Kotnik          Igor Mlakar 
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MOUNTAINEERING VILLAGES of the ALPINE ASSOCIATIONS 

 

Partnership agreement 

 between the   

Austrian Alpine Association (Österreichischer Alpenverein, hereinafter referred to as ÖAV) 

and the  

Slovenian Alpine Association (Planinska zveza Slovenije, hereinafter referred to as the 

Cooperation Partner) 

 

 

Motive: 

The Alps form the most densely populated and the most accessible mountain range in the world. Due to their 

central location in Europe and their historic development, they provide a multifunctional living, business and 

cultural environment with a unique wealth of natural and cultural treasures. 

With the "Alpine Convention" treaty, the Alpine States have agreed to preserve these special characteristics 

and to pursue a sustainable development of the Alpine economic and social system. The objective is to 

achieve a balanced development oriented towards a harmonious overall system, including subareas such as 

mountain agriculture, tourism, mountain forests, regional planning, nature conservation, energy and 

transport, as well as population and culture. 



The Alps, Europe's rooftop garden, have been one of the world's most important tourist destinations for many 

years. A major factor contributing to this significance has always been and continues to be mountain tourism, 

which since its earliest days has been closely linked to the activities carried out by the alpine associations.  

For their implementation, the community level is of particular importance: whether the objectives of the Alpine 

Convention are actually filled with life, depends largely on the daily decisions of the population as well as on 

local businesses and community policy. 

 

Preamble: 

� Aware of the fact that the development and strengthening of sustainable tourism has a high priority 

within the international treaty underlying the Alpine Convention,  

� convinced that the responsibilities related thereto are, in many cases, best assumed at a communal 

level, and 

� intending to establish a permanent and mutually beneficial collaboration regarding all aspects of 

environmentally friendly Alpine tourism, 

the Austrian Alpine Association and the Alpine Association of Slovenia (Planinska zveza Slovenije) strive to 

establish a close long-term transnational collaboration with the objective of creating and enhancing a 

common platform offering non-technical, authentic and environmentally-friendly mountain tourism services.  

 

Basic principles: 

The mountaineering villages already established in Austria serve as a model for the collaboration. It is 

agreed that only villages within the scope of the Alpine Convention are eligible to be considered as possible 

mountaineering villages. The "Criteria for Mountaineering Villages" in their current version dated October 

2014 offer a minimum standard for this determination. The Cooperation Partner undertakes to ensure that all 

criteria set out in Appendix 1 are observed, in particular with respect to the selection of new mountaineering 

villages as well as the evaluation of existing villages.  

At the same time, the Cooperation Partner undertakes to look after the mountaineering villages chosen in its 

country and to support them in their regional development and the establishment of sustainable tourism 

offerings as provided for by the Alpine Convention. According quality assurance instruments are to be set up.  

 

Collaboration principles 

The Collaboration Partner undertakes to participate in the international steering group, to participate in the 

voting procedures in a competent and fair manner and to promote a functioning network through goal-

oriented collaboration.  For this, the international steering group may (as needed) establish an international 

work group which is tasked with working on specific technical topics, preparing them appropriately for the 

international steering group's decision-making process.  



The international steering group passes its resolutions unanimously. Only if no consensus can be found, 

resolutions are passed with a two-thirds majority of the present members and consent by the ÖAV board 

member. 

In this context, the Cooperation Partner consents to the agreed structures as per Appendix 2 in their version 

dated 27 April 2015, as well as the processes as per Appendix 3 in their version dated 27 April 2015.  

 

Trademark, corporate design and web presence: 

The project "mountaineering villages" is the owner of an established word and image mark which ÖAV has 

protected under European trademark laws. The Cooperation Partner acknowledges ÖAV's trademark rights, 

undertakes to use the trademark exclusively in relation to the "mountaineering villages" project and will 

furthermore ensure that in their use of the trademark the partners at a national level will also observe the 

provisions as per Appendix 4 - "Usage of the mountaineering villages trademark" in its version dated 27 April 

2015.  

All publications by the mountaineering villages will follow a strict corporate design which consciously offers a 

contrast to common advertising materials and contributes to the mountaineering villages' unique selling 

proposition. The Cooperation Partner undertakes to apply the manual corporate design in its revised version 

1 July 2016, as set out in Appendix 5 "Corporate design mountaineering villages manual". Any exception 

requires a separate agreement with ÖAV.  

The web presence for the mountaineering villages (www.bergsteigerdoerfer.at as well as 

www.bergsteigerdoerfer.de) features a simple but informative design and - just like the brochures - is 

intended to reflect the mountaineering villages' philosophy. The Cooperation Partner undertakes to position 

the contents for "its" mountaineering villages according to this joint web presence, observing the 

specifications set out in Appendix 6 "Web presence for mountaineering villages" in its version dated 27 April 

2015.  

 

Multiple languages  

The Cooperation Partner is free to place - depending on its financial resources - several language variants in 

its section of the website. It is mandatory, however, to offer (in addition to the local national language) an 

English-language version of the basic elements of the webpage (everything except for tour descriptions).  

 

 



Further contractual provisions: 

 

Provided that the evaluation which is carried out at three-year intervals delivers a positive result, this 

agreement is concluded for an indefinite period. Should no evaluation be carried out or should the result of 

the evaluation be negative, the agreement may be terminated by each contract partner. In addition to this, 

the agreement can also be terminated by both contract partners, provided that a notice period of six months 

to the 31st of December of any year is observed.  

As intended with this partnership approach, the Austrian Alpine Association and the Cooperation Partner will, 

in any case, actively endeavour to achieve a goal-oriented cooperation within the mountaineering villages 

project.  

 

 

Innsbruck, date:     

 

 

 

Dr. Andreas ERMACORA      Mag. Gerald Dunkel-Schwarzenberger     

        President and Vice President  

                     Austrian Alpine Association     Planinska zveza Slovenije 

 

 

 

Appendices: 

Appendix 1: Criteria for mountaineering villages, October 2014 

Appendix 2: Structures, 27 April 2015 

Appendix 3: Processes, 27 April 2015 

Appendix 4: Usage of the "Mountaineering villages" trademark, version dated 27 April 2015 

Appendix 5: Corporate design mountaineering villages manual, version dated 1 July 2016 

Appendix 6: Web presence for mountaineering villages, version dated 27 April 2015 

Appendix 7: Memorandum of Understanding Alpine Convention – mountaineering Villages, 16 September 

2016 
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11. seja UO PZS, k točki 7a 

Projekt Bergsteigerdörfer v Sloveniji in sporazum Planinske zveze Slovenije z Avstrijsko planinsko 

zvezo (OaV) 

 

Avstrijska planinska zveza je pred leti  v sodelovanju s pristojnimi ministrstvi avstrijske vlade 

pripravila projekt Bergsteigerdörfer (Planinske vasi) z namenom, da prispevajo k razvoju trajnostnega 

turizma v krajih , ki imajo planinsko –gorniško tradicijo, naravne danosti in niso usmerjeni v masovni 

turizem , ki zahteva izgradnjo velike turistične infrastrukture .Danes je v ta projekt vključeno že preko 

20 avstrijskih krajev, ki v okviru blagovne znamke Bergsteigerdorfer obiskovalcem, ki si želijo preživeti 

aktiven dopust  v gorskem svetu , se ukvarjati s planinstvom in alpinizmom oziroma v zimskem času 

tudi s turnim smučanjem , krplanjem ali drugimi športi, ki jih je možno izvajati v gorskem svetu. 

Zaradi izrednega zanimanja se je projekt že »internacionaliziral«, saj so vanj že vstopili Nemci ( 

Ramsau) ; pripravljajo se tudi Italijani ( Val di Izoldo) , zanimanje pa je prisotno tudi v Sloveniji. 

V Planinski zvezi Slovenije smo ocenili, da predstavlja projekt konkreten primer izvajanja Alpske 

konvencije in ga zato lahko  podpremo , zato smo v januarju 2015 organizirali predstavitev projekta v 

okviru sejma Alpe Adria. Na osnovi te predstavitve smo s pristojnimi iz vodstva projekta organizirali 

obisk dveh občin, ki sta pokazali največ zanimanja in sicer Jezersko in Luče. Oba kandidata za vstop v 

projekt izpolnjujeta osnovne geografske in druge formalne pogoje za vstop v projekt. 

Pogoj za pričetek formalnega postopka vstopanja novih kandidatov v projekt je podpisan sporazum 

med Avstrijsko planinsko zvezo (OaV), kot nosilcem projekta in Planinsko zvezo Slovenije, kot 

institucijo, ki bo sodelovala pri izboru kandidatov,  sodelovala  kandidati pri vstopnih aktivnostih in 

pripravi kandidature, poleg tega pa bo skrbela, da bodo kraji , ki bodo vstopili v projekt, tudi po 

formalnem pristopu spoštovali zahtevane pogoje. 

Sporazum  v osnovi določa sledeče: 

• v uvodu poudarja vlogo in pomen Alp ter njihovega varovanja , določenega tudi s protokoli 

Alpske konvencije , kar želimo uresničevati tudi z izvajanjem projekta Bergsteigerdorfer 

• med osnovnimi  nalogami, ki jih sprejema PZS s tem sporazumom  so izbor potencialnih 

kandidatov; nadzorovanje  spoštovanja kriterijev , določenih za vstop v projekt tako pri 

sprejemanju novih kandidatov kot pri tistih, ki so v projekt že vključeni 

• PZS se obvezuje, da bo sodelovala v mednarodnem nadzornem odboru projekta za katerega 

ta sporazum tudi določa vlogo in način delovanja ter odločanja 

• PZS se obvezuje, da bo spoštovala pravila, ki veljajo za zaščitene blagovne znamke 

(Bergsteigerdorfer to je) in pravila objavljanja na spletnih straneh ter ostalih vrstah 

komuniciranja 
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• PZS  se obvezuje, da bo v skladu s predstavitvenimi pravili vključenih vasi, sodelovala s 

kandidati pri izdelavi predstavitvenih brošur in drugega materiala 

• Sporazum določa tudi obveznost, da za spletno stran obvezno  zagotovi angleško verzijo 

predstavitve , glede na finančne in ostale možnosti pa lahko tudi v drugih jezikih 

• Preverjanje izvajanja sporazuma je vsake tri leta, zato je v osnovi sporazum podpisan za 

nedoločen čas. Določeni pa so tudi pogoji, ko lahko ena ali obe stranki sporazum prekineta. 

Podrobnosti so navedene v priloženi  angleški verziji sporazuma ; dodatne obrazložitve bodo podane 

na seji. 

 

Predlog sklepa: 

UO podpira uvedbo projekta Bergsteigerdörfer (Planinske vasi  v Sloveniji ter soglaša s podpisom 

sporazuma z avstrijsko planinsko zvezo (OaV) 

 

                                                                                                                                          Podpredsednik 

                                                                                                                                                 Miro Eržen 



PISMO O SODELOVANJU  

Sklenjeno med: 

 
Naziv: Planinska zveza Slovenije 
Matična številka:  5145368000 
Sedež: Dvorakova 9, 1000 Ljubljana,   
Predstavnik:  Bojan Rotovnik, predsednik 
V nadaljnjem besedilu navedena kot : PZS    
 

in  

Naziv: NATO Center odličnosti za gorsko bojevanje  
Matična številka: 2525445000 
Sedež: Poljče 27, 4275 Begunje na Gorenjskem 
Predstavnik: Polkovnik Boštjan Blaznik, Direktor 
V nadaljnjem besedilu navedena kot: NATO MW COE 
 

V nadaljnjem besedilu navedena kot “stranki”, ki: 

 

Bosta upoštevali: 

- Obojestransko razumevanje doseženo po predhodnih dogovorih, z namenom 
spodbuditi njuno dobro ime znotraj  civilnih in vojaških gorniških skupnosti,  

- Skupni interes za sodelovanje v okviru  prizadevanj za mir in upoštevanje človekovih 

pravic, ohranjanja gorske narave, vzpodbujanju prijateljstva obiskovalcev gora, 

negovanju spomina na padle vojake v gorah, proučevanja in raziskovanja zgodovine 

gorskega sveta, ter proučevanja zgodovine in razvoja planinstva oz. gorništva, 

smučanja ter  gorniške in smučarske opreme. 

Se strinjata kot sledi:  

 

1. Stranki izražata namero sodelovati na področju učenja iz izkušenj, ki poteka znotraj 
NATO MW COE, kot je to navedeno v naslednjih točkah. 
 

2. PZS soglaša da bo: 
 

a. Prispevala k procesu učenja iz izkušenj, ki se izvaja v NATO MW COE na 

področju ohranjanja gorske narave, vzpodbujanju prijateljstva med obiskovalci 

gora, negovanju spomina na padle vojake v gorah, prizadevanj za mir in 

upoštevanja človekovih pravic, proučevanja in raziskovanja zgodovine 

gorskega sveta, proučevanja zgodovine in razvoja planinstva oz. gorništva, 

smučanja ter  gorniške in smučarske opreme. 

b. Prispevala k procesu posredovanja izkušenj s področja tehnike gorskega 

reševanja in razvoja zmogljivosti opreme za gorsko reševanje, pridobljenih pri 

svojem delu in usposabljanjih svojih članov. Posebna pozornost bo 

namenjena možnim izboljšavam, ki lahko prispevajo k večji zmogljivosti in 

uporabnosti te opreme. 



 

c. Posredovala NATO MW COE informacije (učenje iz izkušenj), ki se nanašajo 

na gibanje v gorskem svetu. V ta namen se lahko organizira občasne 

sestanke strokovnih delovnih skupin sestavljenih iz strokovnjakov PZS in 

NATO MW COE. 

 

d. Povabila predstavnike NATO MWCOE k sodelovanju kot opazovalce na 

področjih, kjer bi bilo ugotovljeno, da bi njihova prisotnost lahko bila 

obojestransko uporabna in koristna. 

 

e. Prispevala k razvoju znanja v NATO MW COE tudi na drugih področjih, kjer  

      se medsebojno sodelovanje lahko izkaže kot koristno.  

   
3. NATO MW COE soglaša da bo: 

 
a. Povabil predstavnike PZS k sodelovanju pri vseh aktivnosti NATO MW COE 

(sestankov, seminarjev, delavnic, terenskih aktivnosti, ipd.), povezanimi z  
razvojem zmogljivosti na področju gorništva, in na vseh ostalih področjih kjer 
bi bilo ugotovljeno, da bi prisotnost predstavnikov PZS lahko bila 
obojestransko uporabna in koristna.  

 

b. Vabila predstavnike PZS k sodelovanju tudi na drugih področjih dela NATO 

MW COE, kjer bi njihovo angažiranje in sodelovanje lahko dodatno prispevalo 

k izboljšanju poslanstva in vizije NATO MW COE. 

 

c. PZS po predhodnem dogovoru nudil brezplačno uporabo svojih prostorov za 

namene izvajanja usposabljanj, sestankov in drugih aktivnosti. 

 

4. Razen v posebnih primerih, ko je to drugače določeno v ločeni pogodbi sklenjeni med 
strankami, je vsaka stranka odgovorna za stroške nastale z uveljavljanjem tega pisma 
o sodelovanju.  
 

5. Stranki soglašata, da so podatki o strankah, kakor tudi subjekti in trajanje pisma o 
sodelovanju in kakršnikoli amandmaji le tega, lahko izvedeni javno na spletnih 
straneh ali v uradnih objavah obeh strank vključno z uporabo logotipov. Stranki se 
strinjata da se podatki ki so vsebina tega pisma o sodelovanju ne smatrajo kot 
poslovna skrivnost. 
 

6. To pismo o sodelovanju se lahko spreminja oziroma modificira, le z obojestranskim 
soglasjem obeh udeleženih strank.  
 

7. Kontaktne osebe strank odgovorne za izvajanje tega pisma o sodelovanju so: 
 

Na strani PZS: 

 

Na strani MW COE: 
 
 

8. To pismo o sodelovanju je napisano v dveh originalnih kopijah v slovenskem in 
angleškem jeziku, za vsako stranko ena kopija. 
 



Za NATO MW COE: 

 

PODPIS: ……………………………………………………………………………… 

ČIN IME IN PRIIMEK: ……………………………………………………….. 

NAZIV: ………………………………………………………………………………………... 

DATUM: ……………………………………… 

 

 

Za PZS 

PODPIS: ……………………………………………………………………………… 

IME IN PRIIMEK: …………………………………………………………………………… 

NAZIV: …………………………………………………………………………………………  

DATUM: ……………………………………… 

 

 

 


